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Считать 
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роль Код Наименование Компетенции

+ Б1.О.01 Философия 2 3 3 36 108 108 48 33 27 3 108 16 32 33 27 45 Кафедра философии ОК-1; ОК-2; ОК-4; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-5; ПК-1; ПК-4; ПК-5

+ Б1.О.02 История 4 3 3 36 108 108 48 33 27 3 108 16 32 33 27 42 Кафедра истории Отечества ОК-4; ОК-5; ОК-7; ОПК-1; ОПК-3; ОПК-4; ПК-2; ПК-4; ПК-7

+ Б1.О.03 Русский язык и культура речи 3 6 6 36 216 216 96 93 27 2 72 2 30 40 2 72 2 30 40 2 72 2 30 13 27 75 Кафедра русского языкознания и 
коммуникативных технологий ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОПК-1; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-4; ПК-5

+ Б1.О.04 Иностранный язык 3 6 6 36 216 216 96 93 27 2 72 32 40 2 72 32 40 2 72 32 13 27 71 Кафедра английской и восточной 
филологии ОК-5; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-10

+ Б1.О.05 Информационные технологии в образовании 3 2 2 36 72 72 28 40 4 2 72 4 24 40 4 4 Кафедра информационных 
образовательных технологий и систем ОК-1; ОК-7; ОПК-6; ПК-3; ПК-4; ПК-6

+ Б1.О.06 Психология 3 3 3 36 108 108 48 33 27 3 108 16 32 33 27 83 Кафедра психологии ОК-6; ОК-7; ОК-10; ОПК-6; ПК-11

+ Б1.О.07 Педагогика 4 3 3 36 108 108 48 33 27 3 108 16 32 33 27 9 Кафедра педагогики ОК-6; ОК-7; ОК-10; ОПК-6; ПК-5; ПК-6; ПК-7

+ Б1.О.08 Безопасность жизнедеятельности 4 2 2 36 72 72 28 40 4 2 72 8 20 40 4 16 Кафедра безопасности жизнедеятельности 
и охраны труда ОК-1; ОК-4; ОК-7; ОК-9; ОПК-6; ПК-2; ПК-3; ПК-4

+ Б1.О.09 Физическая культура 2 2 2 36 72 72 24 44 4 1 36 2 10 24 1 36 12 20 4 33 Кафедра физического воспитания ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-8; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-5; ПК-1; ПК-3; ПК-4

+ Б1.О.10 Менеджмент 7 2 2 36 72 72 24 44 4 2 72 10 14 44 4 3 Кафедра экономики и управления 
персоналом ОК-3; ОК-7; ОПК-6; ПК-11; ПК-12

+ Б1.О.11 Методика преподавания иностранных языков 5 2 2 36 72 72 34 11 27 2 72 16 18 11 27 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-5; ПК-10

+ Б1.О.12 История зарубежной литературы 47 25 10 10 36 360 360 180 118 62 2 72 12 20 36 4 2 72 22 14 36 2 72 18 14 13 27 1 36 14 14 4 4 1 36 16 20 2 72 10 6 29 27 72 Кафедра русской и мировой литературы ОК-1; ОК-4; ОК-6; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-2; ПК-3; ПК-5

+ Б1.О.13 Теория перевода 1 1 1 36 36 36 30 2 4 1 36 10 20 2 4 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-8; ПК-9; ПК-10

+ Б1.О.14 Лингвострановедение (английский язык) 6 4 4 36 144 144 60 57 27 2 72 18 18 36 2 72 10 14 21 27 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-10

+ Б1.О.15 Лингвострановедение (китайский / арабский / 
турецкий) 6 4 4 36 144 144 60 57 27 2 72 18 18 36 2 72 10 14 21 27 71 Кафедра английской и восточной 

филологии ОК-5; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-10

+ Б1.О.16 Лингвистическая теория 2 2 2 36 72 72 24 44 4 2 72 10 14 44 4 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

+ Б1.О.17 История английского языка 7 1 1 36 36 36 24 8 4 1 36 10 14 8 4 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

+ Б1.О.18 Основы межкультурной коммуникации 7 2 2 36 72 72 24 21 27 2 72 10 14 21 27 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

+ Б1.О.19 Практическая грамматика английского языка 4 2 11 11 36 396 396 194 171 31 3 108 54 54 3 108 38 66 4 2 72 54 18 3 108 48 33 27 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

+ Б1.О.20 Практика устной и письменной речи 123578 4 5 39 39 36 1404 1404 632 593 179 5 180 90 54 36 6 216 70 119 27 6 216 76 113 27 6.5 234 90 140 4 4.5 162 92 39 31 3.5 126 72 54 4.5 162 68 67 27 3 108 74 7 27 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-10

+ Б1.О.21 Практическая фонетика английского языка 1 23 8 8 36 288 288 120 124 44 3 108 60 12 36 2 72 30 38 4 3 108 30 74 4 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

+ Б1.О.22 Методика преподавания зарубежной литературы 8 2 2 36 72 72 36 32 4 2 72 18 18 32 4 72 Кафедра русской и мировой литературы ОК-2; ОК-4; ОПК-1; ОПК-3; ОПК-5; ПК-1; ПК-3; ПК-5

+ Б1.О.23 Английский язык: теоретическая фонетика 5 2 2 36 72 72 32 13 27 2 72 14 18 13 27 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

+ Б1.О.24 Английский язык: теоретическая грамматика 6 2 2 36 72 72 22 23 27 2 72 10 12 23 27 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

+ Б1.О.25 Английский язык: лексикология 7 3 3 36 108 108 48 33 27 3 108 22 26 33 27 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

+ Б1.О.26 Введение в спецфилологию 1 1 1 36 36 36 24 8 4 1 36 10 14 8 4 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

126 126 4536 4536 2032 1801 703 18 648 24 310 234 80 23 828 40 278 436 74 22 792 44 292 340 116 19.5 702 58 236 292 116 13.5 486 80 178 139 89 10.5 378 46 132 119 81 14.5 522 62 142 202 116 5 180 18 92 39 31

+ Б1.В.01 Введение в языкознание 1 2 2 36 72 72 24 44 4 2 72 10 14 44 4 75 Кафедра русского языкознания и 
коммуникативных технологий ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОПК-1; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-2; ПК-3

+ Б1.В.02 Основы филологии 1 2 2 36 72 72 24 44 4 2 72 10 14 44 4 75 Кафедра русского языкознания и 
коммуникативных технологий ОК-5; ОК-6; ОК-10; ОПК-1; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-4

+ Б1.В.03 Классические древние языки (латынь) 3 2 2 36 72 72 32 36 4 2 72 16 16 36 4 75 Кафедра русского языкознания и 
коммуникативных технологий ОК-1; ОК-2; ОК-3; ПК-1; ПК-2; ПК-4

+ Б1.В.04 Теория коммуникации 6 2 2 36 72 72 28 40 4 2 72 12 16 40 4 75 Кафедра русского языкознания и 
коммуникативных технологий

ОК-2; ОК-3; ОК-5; ОПК-1; ОПК-4; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-
11

+ Б1.В.05 Введение в литературоведение 2 2 2 36 72 72 24 21 27 2 72 10 14 21 27 72 Кафедра русской и мировой литературы ОК-1; ОК-2; ОК-4; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-3; ПК-4

+ Б1.В.06 Охрана труда 6 2 2 36 72 72 28 40 4 2 72 10 18 40 4 16 Кафедра безопасности жизнедеятельности 
и охраны труда ОК-6; ОК-7; ОК-9; ОПК-6; ПК-2; ПК-11

+ Б1.В.07 Элективные дисциплины по физической культуре и 
спорту 13456 348 348 328 20 58 54 4 54 54 76 72 4 76 72 4 44 40 4 40 36 4 33 Кафедра физического воспитания ОК-8

+ Б1.В.08 Теория и практика перевода 8 7 7 8 8 36 288 288 84 169 35 3 108 10 14 76 8 5 180 22 38 93 27 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

+ Б1.В.09 Второй иностранный язык (китайский / арабский / 
турецкий) 1235 8 39 39 36 1404 1404 568 715 121 6 216 88 92 36 5 180 56 97 27 4 144 92 25 27 5 180 60 120 7 252 88 137 27 5 180 48 132 3 108 56 52 4 144 80 60 4 71 Кафедра английской и восточной 

филологии ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-4; ПК-8

+ Б1.В.10 Теория и практика перевода второго иностранного 
языка (китайский / арабский / турецкий) 3 2 2 36 72 72 28 40 4 2 72 14 14 40 4 71 Кафедра английской и восточной 

филологии
ОК-1; ОК-2; ОК-6; ОК-7; ОК-10; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ПК-1; ПК-
2; ПК-3; ПК-9; ПК-10; ПК-11

+ Б1.В.11 Межкультурная языковая коммуникация 8 2 2 36 72 72 28 40 4 2 72 14 14 40 4 75 Кафедра русского языкознания и 
коммуникативных технологий ОК-5; ОК-6; ОПК-5; ОПК-6; ПК-4; ПК-7; ПК-12

+ Б1.В.ДВ.01 Дисциплины (модули) по выбору 1 (ДВ.1) 4 2 2 72 72 28 40 4 2 72 8 20 40 4 ОК-2; ОК-6; ОК-7; ОПК-1; ОПК-3; ПК-1; ПК-11

+ Б1.В.ДВ.01.01 Религиоведение 4 2 2 36 72 72 28 40 4 2 72 8 20 40 4 21 Кафедра культурологии и музыкознания ОК-2; ОК-6; ОК-7; ОПК-1; ОПК-3; ПК-1; ПК-11

- Б1.В.ДВ.01.02 Культурология 4 2 2 36 72 72 28 40 4 2 72 8 20 40 4 21 Кафедра культурологии и музыкознания ОК-2; ОК-6; ОК-7; ОПК-1; ОПК-3; ПК-1; ПК-11

+ Б1.В.ДВ.02 Дисциплины (модули) по выбору 2 (ДВ.2) 5 2 2 72 72 28 44 2 72 8 20 44 ОК-2; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-6; ПК-9

+ Б1.В.ДВ.02.01 Социология 5 2 2 36 72 72 28 44 2 72 8 20 44 44 Кафедра социологии и орагинизации 
работы с молодежью ОК-2; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-6; ПК-9

- Б1.В.ДВ.02.02 Социология общественного мнения 5 2 2 36 72 72 28 44 2 72 8 20 44 44 Кафедра социологии и орагинизации 
работы с молодежью ОК-2; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-6; ПК-9

+ Б1.В.ДВ.03 Дисциплины (модули) по выбору 3 (ДВ.3) 5 2 2 72 72 28 40 4 2 72 10 18 40 4 ОК-2; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОПК-6; ПК-4; ПК-11; ПК-12

+ Б1.В.ДВ.03.01 Правоведение 5 2 2 36 72 72 28 40 4 2 72 10 18 40 4 43 Кафедра политических наук и 
регионалистики ОК-2; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОПК-6; ПК-4; ПК-11; ПК-12

- Б1.В.ДВ.03.02 Политология 5 2 2 36 72 72 28 40 4 2 72 10 18 40 4 43 Кафедра политических наук и 
регионалистики ОК-2; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОПК-6; ПК-2; ПК-4; ПК-7

+ Б1.В.ДВ.04 Дисциплины (модули) по выбору 4 (ДВ.4) 6 2 2 72 72 28 40 4 2 72 14 14 40 4 ОК-5; ОК-6; ОПК-5; ОПК-6; ПК-4; ПК-7; ПК-12

- Б1.В.ДВ.04.01 Социолингвистика 6 2 2 36 72 72 28 40 4 2 72 14 14 40 4 75 Кафедра русского языкознания и 
коммуникативных технологий ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

+ Б1.В.ДВ.04.02 Речевой этикет делового общения 6 2 2 36 72 72 28 40 4 2 72 14 14 40 4 75 Кафедра русского языкознания и 
коммуникативных технологий ОК-5; ОК-6; ОПК-5; ОПК-6; ПК-4; ПК-7; ПК-12

+ Б1.В.ДВ.05 Дисциплины (модули) по выбору 5 (ДВ.5) 8 2 2 72 72 28 40 4 2 72 14 14 40 4 ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

+ Б1.В.ДВ.05.01 Переводческий дискурс 8 2 2 36 72 72 28 40 4 2 72 14 14 40 4 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

- Б1.В.ДВ.05.02 Лингвокультурология 8 2 2 36 72 72 28 40 4 2 72 14 14 40 4 75 Кафедра русского языкознания и 
коммуникативных технологий

ОК-2; ОК-3; ОК-5; ОПК-1; ОПК-4; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-
11

+ Б1.В.ДВ.06 Дисциплины (модули) по выбору 6 (ДВ.6) 5 2 2 72 72 28 44 2 72 8 20 44 ОК-4; ОК-5; ОК-7; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-2; ПК-4

+ Б1.В.ДВ.06.01 Риторика 5 2 2 36 72 72 28 44 2 72 8 20 44 75 Кафедра русского языкознания и 
коммуникативных технологий ОК-4; ОК-5; ОК-7; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-2; ПК-4

- Б1.В.ДВ.06.02 Педагогическая риторика 5 2 2 36 72 72 28 44 2 72 8 20 44 75 Кафедра русского языкознания и 
коммуникативных технологий ОК-4; ОК-5; ОК-7; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-2; ПК-4

+ Б1.В.ДВ.07 Дисциплины (модули) по выбору 7 (ДВ.7) 1 2 2 72 72 28 40 4 2 72 8 20 40 4 ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-7; ОПК-6; ПК-4

+ Б1.В.ДВ.07.01 Экономика 1 2 2 36 72 72 28 40 4 2 72 8 20 40 4 13 Кафедра экономики ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-7; ОПК-6; ПК-4

- Б1.В.ДВ.07.02 Экономическая теория 1 2 2 36 72 72 28 40 4 2 72 8 20 40 4 13 Кафедра экономики ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-7; ОПК-6; ПК-4

+ Б1.В.ДВ.08 Дисциплины (модули) по выбору 8 (ДВ.8) 5 2 2 72 72 24 21 27 2 72 10 14 21 27 ОК-2; ОК-5; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-4

+ Б1.В.ДВ.08.01 Литература Англии и США 5 2 2 36 72 72 24 21 27 2 72 10 14 21 27 72 Кафедра русской и мировой литературы ОК-2; ОК-5; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-4

- Б1.В.ДВ.08.02 Коммуникативная грамматика 5 2 2 36 72 72 24 21 27 2 72 10 14 21 27 72 Кафедра русской и мировой литературы ОК-2; ОК-5; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-4

+ Б1.В.ДВ.09 Дисциплины (модули) по выбору 9 (ДВ.9) 7 2 2 72 72 24 44 4 2 72 10 14 44 4 ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

+ Б1.В.ДВ.09.01 Методы лингвистического анализа 7 2 2 36 72 72 24 44 4 2 72 10 14 44 4 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

- Б1.В.ДВ.09.02 Филологический анализ текста 7 2 2 36 72 72 24 44 4 2 72 10 14 44 4 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

+ Б1.В.ДВ.10 Дисциплины (модули) по выбору 10 (ДВ.10) 6 2 2 72 72 24 21 27 2 72 10 14 21 27 ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

+ Б1.В.ДВ.10.01 Последовательный перевод в контексте деловой речи 6 2 2 36 72 72 24 21 27 2 72 10 14 21 27 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

- Б1.В.ДВ.10.02 Основы научно-технического перевода 6 2 2 36 72 72 24 21 27 2 72 10 14 21 27 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

+ Б1.В.ДВ.11 Дисциплины (модули) по выбору 11 (ДВ.11) 4 2 2 72 72 24 44 4 2 72 10 14 44 4 ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

+ Б1.В.ДВ.11.01 Основы художественного перевода 4 2 2 36 72 72 24 44 4 2 72 10 14 44 4 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

- Б1.В.ДВ.11.02 Художественный перевод и редактирование 4 2 2 36 72 72 24 44 4 2 72 10 14 44 4 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

+ Б1.В.ДВ.12 Дисциплины (модули) по выбору 12 (ДВ.12) 6 2 2 72 72 24 21 27 2 72 10 14 21 27 ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

+ Б1.В.ДВ.12.01 Английский язык в его национальных вариантах 6 2 2 36 72 72 24 21 27 2 72 10 14 21 27 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

- Б1.В.ДВ.12.02 Терминоведение 6 2 2 36 72 72 24 21 27 2 72 10 14 21 27 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

+ Б1.В.ДВ.13 Дисциплины (модули) по выбору 13 (ДВ.13) 8 3 3 108 108 36 45 27 3 108 16 20 45 27 ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

+ Б1.В.ДВ.13.01 Английский язык: стилистика 8 3 3 36 108 108 36 45 27 3 108 16 20 45 27 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

- Б1.В.ДВ.13.02 Сравнительная стилистика иностранного и русского 
языка 8 3 3 36 108 108 36 45 27 3 108 16 20 45 27 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

90 90 3588 3588 1548 1673 367 12 490 28 190 220 52 7 306 10 124 118 54 8 364 30 194 101 39 9 400 18 166 204 12 15 584 36 200 286 62 15 580 56 160 294 70 8 288 20 84 172 12 16 576 66 166 278 66

216 216 8124 8124 3580 3474 1070 30 1138 52 500 454 132 30 1134 50 402 554 128 30 1156 74 486 441 155 28.5 1102 76 402 496 128 28.5 1070 116 378 425 151 25.5 958 102 292 413 151 22.5 810 82 226 374 128 21 756 84 258 317 97

+ Б2.В.01(У) Практика по получению первичных 
профессиональных умений и навыков (непрерывная) 4 1.5 1.5 36 54 54 50 4 1.5 54 50 4 9,83 Кафедра педагогики, кафедра психологии ОК-6; ОК-7; ОК-10; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-6; 

ПК-7; ПК-12

+ Б2.В.02(У)
Практика по получению первичных 
профессиональных умений и навыков 
(переводческая)

56 3 3 36 108 108 100 8 1.5 54 50 4 1.5 54 50 4 77,71
Кафедра теории и практики перевода, 
кафедра английской и восточной 
филологии

ОК-3; ОПК-2; ПК-8; ПК-9; ПК-10

+ Б2.В.03(У)
Практика по получению первичных 
профессиональных умений и навыков 
(педагогическая)

6 1.5 1.5 36 54 54 50 4 1.5 54 50 4 77,9,72
,71,83

Кафедра теории и практики перевода, 
кафедра педагогики, кафедра русской и 
мировой литературы, кафедра английской 
и восточной филологии, кафедра 
психологии

ОК-6; ОК-7; ОК-10; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-5; 
ПК-6; ПК-7; ПК-11; ПК-12

+ Б2.В.04(П)
Практика по получению профессиональных умений и 
опыта профессиональной деятельности 
(педагогическая)

7 3 3 36 108 108 103.5 4.5 3 108 103.5 4.5 77,9,72
,71,83

Кафедра теории и практики перевода, 
кафедра педагогики, кафедра русской и 
мировой литературы, кафедра английской 
и восточной филологии, кафедра 
психологии

ОК-6; ОК-7; ОК-10; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-5; 
ПК-6; ПК-7; ПК-11; ПК-12

+ Б2.В.05(П) НИР 67 3 3 36 108 108 108 1.5 54 54 1.5 54 54 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-7; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4

+ Б2.В.06(Пд) Преддипломная практика 7 3 3 36 108 108 104 4 3 108 104 4 77 Кафедра теории и практики перевода ОК-7; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4

15 15 540 540 515.5 24.5 1.5 54 50 4 1.5 54 50 4 4.5 162 154 8 7.5 270 261.5 8.5

15 15 540 540 515.5 24.5 1.5 54 50 4 1.5 54 50 4 4.5 162 154 8 7.5 270 261.5 8.5

+ Б3.Б.01 Подготовка к сдаче и сдача государственного 
экзамена 3 3 36 108 108 108 3 108 108 77,71,9

Кафедра теории и практики перевода, 
кафедра английской и восточной 
филологии, кафедра педагогики

ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; 
ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; 
ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК-10; ПК-11; ПК-12

+ Б3.Б.02 Выполнение и защита выпускной квалификационной 
работы 6 6 36 216 216 216 6 216 216 77 Кафедра теории и практики перевода

ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; 
ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; 
ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК-10; ПК-11; ПК-12

9 9 324 324 324 9 324 324

9 9 324 324 324 9 324 324

+ ФТД.В.01 Библиография 6 6 6 6 6

6 6 6 6 6

6 6 6 6 6

ФТД.Факультативы 
Вариативная часть 

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 
Базовая часть 

Блок 2.Практики 
Вариативная часть 

Вариативная часть 

Блок 1.Дисциплины (модули) 
Базовая часть 

-
Сем. 1 Сем. 2 Сем. 3 Сем. 4 Сем. 5 Сем. 6 Сем. 7 Сем. 8

Итого акад.часов
Курс 1 Курс 2 Курс 3 Курс 4

Закрепленная кафедра- - - Форма контроля з.е. -



Наименование Формируемые компетенции

Дисциплины (модули) ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; 
ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК-10; ПК-11; ПК-12

Базовая часть ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; 
ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК-10; ПК-11; ПК-12

Философия ОК-1; ОК-2; ОК-4; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-5; ПК-1; ПК-4; ПК-5
История ОК-4; ОК-5; ОК-7; ОПК-1; ОПК-3; ОПК-4; ПК-2; ПК-4; ПК-7
Русский язык и культура речи ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОПК-1; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-4; ПК-5
Иностранный язык ОК-5; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-10
Информационные технологии в образовании ОК-1; ОК-7; ОПК-6; ПК-3; ПК-4; ПК-6
Психология ОК-6; ОК-7; ОК-10; ОПК-6; ПК-11
Педагогика ОК-6; ОК-7; ОК-10; ОПК-6; ПК-5; ПК-6; ПК-7
Безопасность жизнедеятельности ОК-1; ОК-4; ОК-7; ОК-9; ОПК-6; ПК-2; ПК-3; ПК-4
Физическая культура ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-8; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-5; ПК-1; ПК-3; ПК-4
Менеджмент ОК-3; ОК-7; ОПК-6; ПК-11; ПК-12
Методика преподавания иностранных языков ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-5; ПК-10
История зарубежной литературы ОК-1; ОК-4; ОК-6; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-2; ПК-3; ПК-5
Теория перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-8; ПК-9; ПК-10
Лингвострановедение (английский язык) ОК-5; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-10
Лингвострановедение (китайский / арабский / 
турецкий) ОК-5; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-10

Лингвистическая теория ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10
История английского языка ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10
Основы межкультурной коммуникации ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10
Практическая грамматика английского языка ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10
Практика устной и письменной речи ОК-5; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-10
Практическая фонетика английского языка ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10
Методика преподавания зарубежной литературы ОК-2; ОК-4; ОПК-1; ОПК-3; ОПК-5; ПК-1; ПК-3; ПК-5
Английский язык: теоретическая фонетика ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10
Английский язык: теоретическая грамматика ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10
Английский язык: лексикология ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10
Введение в спецфилологию ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

Вариативная часть ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; 
ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-6; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК-10; ПК-11; ПК-12

Введение в языкознание ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОПК-1; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-2; ПК-3
Основы филологии ОК-5; ОК-6; ОК-10; ОПК-1; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-4
Классические древние языки (латынь) ОК-1; ОК-2; ОК-3; ПК-1; ПК-2; ПК-4
Теория коммуникации ОК-2; ОК-3; ОК-5; ОПК-1; ОПК-4; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-11
Введение в литературоведение ОК-1; ОК-2; ОК-4; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-3; ПК-4
Охрана труда ОК-6; ОК-7; ОК-9; ОПК-6; ПК-2; ПК-11
Элективные дисциплины по физической культуре и 
спорту ОК-8

Теория и практика перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10
Второй иностранный язык (китайский / арабский / 
турецкий) ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-4; ПК-8

Теория и практика перевода второго иностранного 
языка (китайский / арабский / турецкий) ОК-1; ОК-2; ОК-6; ОК-7; ОК-10; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-9; ПК-10; ПК-11

Межкультурная языковая коммуникация ОК-5; ОК-6; ОПК-5; ОПК-6; ПК-4; ПК-7; ПК-12
Дисциплины (модули) по выбору 1 (ДВ.1) ОК-2; ОК-6; ОК-7; ОПК-1; ОПК-3; ПК-1; ПК-11

Б1.В.ДВ.01.01 Религиоведение ОК-2; ОК-6; ОК-7; ОПК-1; ОПК-3; ПК-1; ПК-11
Б1.В.ДВ.01.02 Культурология ОК-2; ОК-6; ОК-7; ОПК-1; ОПК-3; ПК-1; ПК-11

Дисциплины (модули) по выбору 2 (ДВ.2) ОК-2; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-6; ПК-9
Б1.В.ДВ.02.01 Социология ОК-2; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-6; ПК-9
Б1.В.ДВ.02.02 Социология общественного мнения ОК-2; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-6; ПК-9

Дисциплины (модули) по выбору 3 (ДВ.3) ОК-2; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОПК-6; ПК-4; ПК-11; ПК-12
Б1.В.ДВ.03.01 Правоведение ОК-2; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОПК-6; ПК-4; ПК-11; ПК-12
Б1.В.ДВ.03.02 Политология ОК-2; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОПК-6; ПК-2; ПК-4; ПК-7

Дисциплины (модули) по выбору 4 (ДВ.4) ОК-5; ОК-6; ОПК-5; ОПК-6; ПК-4; ПК-7; ПК-12
Б1.В.ДВ.04.01 Социолингвистика ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10
Б1.В.ДВ.04.02 Речевой этикет делового общения ОК-5; ОК-6; ОПК-5; ОПК-6; ПК-4; ПК-7; ПК-12

Дисциплины (модули) по выбору 5 (ДВ.5) ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10
Б1.В.ДВ.05.01 Переводческий дискурс ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10
Б1.В.ДВ.05.02 Лингвокультурология ОК-2; ОК-3; ОК-5; ОПК-1; ОПК-4; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-11

Дисциплины (модули) по выбору 6 (ДВ.6) ОК-4; ОК-5; ОК-7; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-2; ПК-4
Б1.В.ДВ.06.01 Риторика ОК-4; ОК-5; ОК-7; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-2; ПК-4
Б1.В.ДВ.06.02 Педагогическая риторика ОК-4; ОК-5; ОК-7; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-2; ПК-4

Дисциплины (модули) по выбору 7 (ДВ.7) ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-7; ОПК-6; ПК-4
Б1.В.ДВ.07.01 Экономика ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-7; ОПК-6; ПК-4
Б1.В.ДВ.07.02 Экономическая теория ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-7; ОПК-6; ПК-4

Дисциплины (модули) по выбору 8 (ДВ.8) ОК-2; ОК-5; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-4
Б1.В.ДВ.08.01 Литература Англии и США ОК-2; ОК-5; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-4
Б1.В.ДВ.08.02 Коммуникативная грамматика ОК-2; ОК-5; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-4

Дисциплины (модули) по выбору 9 (ДВ.9) ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10
Б1.В.ДВ.09.01 Методы лингвистического анализа ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10
Б1.В.ДВ.09.02 Филологический анализ текста ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

Дисциплины (модули) по выбору 10 (ДВ.10) ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10
Б1.В.ДВ.10.01 Последовательный перевод в контексте деловой речи ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10
Б1.В.ДВ.10.02 Основы научно-технического перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

Дисциплины (модули) по выбору 11 (ДВ.11) ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10
Б1.В.ДВ.11.01 Основы художественного перевода ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10
Б1.В.ДВ.11.02 Художественный перевод и редактирование ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

Дисциплины (модули) по выбору 12 (ДВ.12) ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10
Б1.В.ДВ.12.01 Английский язык в его национальных вариантах ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10
Б1.В.ДВ.12.02 Терминоведение ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

Дисциплины (модули) по выбору 13 (ДВ.13) ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10
Б1.В.ДВ.13.01 Английский язык: стилистика ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

Б1.В.ДВ.13.02 Сравнительная стилистика иностранного и русского 
языка ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-10

Практики ОК-3; ОК-6; ОК-7; ОК-10; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8; 
ПК-9; ПК-10; ПК-11; ПК-12

Вариативная часть ОК-3; ОК-6; ОК-7; ОК-10; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8; 
ПК-9; ПК-10; ПК-11; ПК-12

Практика по получению первичных профессиональных 
умений и навыков (непрерывная) ОК-6; ОК-7; ОК-10; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-6; ПК-7; ПК-12

Практика по получению первичных профессиональных 
умений и навыков (переводческая) ОК-3; ОПК-2; ПК-8; ПК-9; ПК-10

Практика по получению первичных профессиональных 
умений и навыков (педагогическая) ОК-6; ОК-7; ОК-10; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-11; ПК-12

Практика по получению профессиональных умений и 
опыта профессиональной деятельности 
(педагогическая)

ОК-6; ОК-7; ОК-10; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-11; ПК-12

НИР ОК-7; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4
Преддипломная практика ОК-7; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4

Государственная итоговая аттестация ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; 
ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК-10; ПК-11; ПК-12

Базовая часть ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; 
ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК-10; ПК-11; ПК-12

Подготовка к сдаче и сдача государственного 
экзамена

ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; 
ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК-10; ПК-11; ПК-12

Выполнение и защита выпускной квалификационной 
работы

ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; 
ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК-10; ПК-11; ПК-12

Факультативы

Вариативная часть

БиблиографияФТД.В.01

Б3.Б.01

Б3.Б.02

ФТД

ФТД.В

Б2.В.05(П)
Б2.В.06(Пд)

Б3

Б3.Б

Б2.В.02(У)

Б2.В.03(У)

Б2.В.04(П)

Б2

Б2.В

Б2.В.01(У)

Б1.В.ДВ.12

Б1.В.ДВ.13

Б1.В.ДВ.11

Б1.В.ДВ.09

Б1.В.ДВ.10

Б1.В.ДВ.08

Б1.В.ДВ.06

Б1.В.ДВ.07

Б1.В.ДВ.05

Б1.В.ДВ.03

Б1.В.ДВ.04

Б1.В.ДВ.02

Б1.В.10

Б1.В.11
Б1.В.ДВ.01

Б1.В.07

Б1.В.08

Б1.В.09

Б1.В.04

Б1.В.05

Б1.В.06

Б1.В

Б1.В.01
Б1.В.02
Б1.В.03

Б1.О.24
Б1.О.25
Б1.О.26

Б1.О.21
Б1.О.22
Б1.О.23

Б1.О.18
Б1.О.19
Б1.О.20

Б1.О.15

Б1.О.16
Б1.О.17

Б1.О.12
Б1.О.13
Б1.О.14

Б1.О.09
Б1.О.10
Б1.О.11

Б1.О.06
Б1.О.07
Б1.О.08

Б1.О.03
Б1.О.04
Б1.О.05

Индекс

Б1

Б1.О

Б1.О.01
Б1.О.02
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